
Ханаби со слезами на маленьком личике продолжала:"я влюбилась в тебя".

Рео был ошеломлен. Он думал, что это было шутка, но он ошибался... так... неужели
влюбленность в него это кошмар?

Не давая Рео подумать, Ханаби продолжила: "после того, отец поверил в меня, он заставил
меня пообещать, что я никогда не покину семью. Ты знаешь, что это значит... верно?"

Рео был в замешательстве. Разве наследника клана не нужно защищать? Так что же было
кошмарным для нее в этой ситуации?

Глядя на озадаченное выражение лица Рео, Ханаби вздохнула и последовала за ним, чтобы
рассказать ему все... Я останусь дома, и... когда-нибудь выйду замуж. Вот почему я сказала:
что влюбилась в тебя, я была подобно мотыльку, тянущемуся к пламени".

Глаза рео широко раскрылись, когда Ханаби заплакала. Никто не произнес больше ни слова...

--

--

--

# В лесу, немного впереди

Саске застыл от страха, пока Наруто бесстрашно сражался с легендарным Санином
Орочимару.

Вскоре Орочимару вызвал огромную змею, которая скользнула к Троице.

Наруто не хотел сдаваться, поскольку он собрал большое количество энергии из своего
внутреннего "я", позволяя ему бессознательно вынимать немного чакры из демона-лиса.

Ребята смотрели на Наруто с удивленным выражением лица

Наруто стоял гордый, думая: "Вот это сила! Это была прекрасная чакра. Похоже, у нас все под
контролем. Нам просто нужно схватить этого человека-змею, и тогда все закончится.'

С другой стороны, Саске, застыл, думая: "Боже! Что это было? Когда этот тупой парень стал
таким сильным?'

Наруто перед Саске, как он сказал, в издевательском тоне: "Ты не ранен? Маленький
неудачник?"

Остальные думали, что это окончательно добьет Саске, в моральном плане Но, на самом деле,
он вырвал Саске из паники.

Пока бой немного остановился.

Орочимару посмотрел свирепым взглядом, бросая: "печать пяти элементов!'

Орочимару ударил Наруто, он почти потерял сознание, он был не в состоянии бороться, так
как техника нарушила поток чакры демона лиса, а также Наруто.



В конце концов, Орочимару атаковал оставшихся двоих,он искал возможность напасть на
Саске.

Возможность появилась, когда он бросил Сакуру, прижимая ее к ближайшему дереву.

Он подошел к Саске, вытянул шею, похожую на змеиную, и обнажил клыки

Но как раз в тот момент, когда он собирался укусить Саске за шею, Кунай обрушился вниз и
полоснул его по лицу.

*Кап* *Кап*

Изо рта Орочимару начала сочиться свежая кровь.

Оглянувшись с гневом в глазах, он увидел кого-то... нет двух человек, идущих один за другим
на поле боя.

Это были Рео и Ханаби, которые, по видимому пришли помогать

Орочимару перестал атаковать и улыбнулся злым взглядом: "похоже, твои друзья прибыли. К
сожалению, мне придется уйти".

Прежде чем уйти, он столкнулся с Саске, он сказал, "Вы будете должны в конечном итоге
прийти, чтобы посмотреть на меня. Ты знаешь почему... потому что я могу дать тебе силу,
необходимую, чтобы убить твоего брата, Итачи Учиху".

Сказав это, он ушел, змея, покинувшая его тело, скользнула в основание ближайшего дерева.

Рео вздохнул, помогая Наруто, в то время как Ханаби пошла и вытащила Сакуру из дерева, в
которое ее бросили.

--

--

--

# в Конохе

Орочимару стоял перед тремя людьми, которые были одеты в маски и пальто, не показывая
даже немного их внешний вид.

- Просто делай, как я говорю, - сказал Орочимару, двигаясь вперед. Убедитесь, что вы боретесь
против Саске, и он в конечном итоге наполовину мертв. Мне все равно, насколько он ранен,
пока он жив. Понятно?"

Троица опустилась на колени и закивала в ответ на его команду.

Орочимару, сказал, не давайте им уйти: А также, еще одно, соберите некоторую информацию о
Хатаке Рео. Свободны!"

Увидев, что все трое уходят в спешке, он издал зловещий смех, думая: "Какаши, ты родил
довольно сильного парня. Просто молись небесам, чтобы он не оказался настолько глуп, чтобы
снова встать на моем пути, иначе в будущем я не смогу быть таким добрым, как сегодня.'



Немного подумав, он повернулся к выходу и прошептал: "кажется, пришло время отправиться
в деревню Песка и поприветствовать их Каге. Ха-ха-ха!"
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